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NOTA I/A-PUNT 

van: het secretariaat-generaal van de Raad 

aan: het Comité van permanente vertegenwoordigers/de Raad 

Betreft: Ontwerp van RICHTLIJN VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN 
DE RAAD inzake passende zorgvuldigheid in het bedrijfsleven op het 
gebied van duurzaamheid en tot wijziging van Richtlijn (EU) 2019/1937 en 
Verordening (EU) 2023/2859 (eerste lezing)  

- Vaststelling van de wetgevingshandeling 

= Verklaringen 
  

Gezamenlijke verklaring van Estland, Litouwen en Slowakije 

Estland, Litouwen en Slowakije steunen en verwelkomen zeker de algemene doelstelling van de 

richtlijn inzake de bescherming van de mensenrechten en het milieu. Wij zijn er zeker van dat 

ondernemingen, en met name grote ondernemingen, een belangrijke en zelfs cruciale rol spelen op 

het gebied van duurzaamheid, aangezien de productiemiddelen van goederen en diensten een 

aanzienlijk effect hebben op het milieu en op de mensenrechtenbeginselen. 

Tijdens de onderhandelingen hebben wij echter herhaaldelijk te kennen gegeven dat duidelijke en 

haalbare zorgvuldigheidsverplichtingen een voorwaarde zijn voor de verwezenlijking van de 

doelstellingen van de richtlijn. Wij blijven bezorgd over het feit dat de toepassing van juridisch 

onduidelijke bepalingen tot buitensporige administratieve lasten voor zowel de lidstaten als 

ondernemingen zou kunnen leiden en hun concurrentievermogen zou kunnen aantasten. Ondanks 

het beperktere toepassingsgebied in de definitieve tekst blijven de verplichtingen van de richtlijn 

indirect voor de meeste kleine en middelgrote ondernemingen gelden via de activiteitenketen. 
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Meer in het bijzonder roept de logica van de bijlage nog steeds vragen op over hoe er juridisch 

duidelijke en begrijpelijke verplichtingen in het nationale recht tot stand kunnen worden gebracht 

en tegelijkertijd uniforme verplichtingen in de hele Europese Unie kunnen worden verwezenlijkt. 

Daarnaast is de toepassing van civielrechtelijke aansprakelijkheid op de niet-nakoming van 

onduidelijke verplichtingen een zorgelijk aspect van de uitvoering. Voorts stellen wij vast dat het 

nationale recht van de lidstaten onterecht en onnodig verstoord wordt door de toevoeging van 

maatregelen inzake toegang tot de rechter in de bepaling inzake civielrechtelijke aansprakelijkheid. 

Ten slotte kunnen deze punten van zorg, waaronder alleen al de onduidelijkheden, ernstige 

gevolgen hebben voor de omzetting van de richtlijn in nationaal recht. 

Samenvattend kan worden gesteld dat de definitieve tekst, ondanks een aantal verbeteringen op het 

laatste moment, deze punten van zorg niet wegneemt en wij ons zorgen blijven maken over de 

onevenredige lasten die de lidstaten en de bedrijven zullen dragen. Het is evenzeer belangrijk te 

wijzen op het feit dat er niet naar behoren is onderhandeld over deze laatste tekstwijzigingen. Voor 

het onderhandelingsproces over de richtlijn werd dus helaas afgeweken van de regels voor beter 

wetgeven, en wij vrezen dat dit een precedent zou kunnen vormen voor de toekomst. 

In de hierboven geschetste context kunnen Estland, Litouwen en Slowakije de definitieve tekst 

helaas niet goedkeuren en zullen zij zich van stemming onthouden. 

 

Verklaring van Hongarije 

Hongarije erkent en bevordert de gelijkheid van vrouwen en mannen in overeenstemming met de 

Hongaarse grondwet en het primaire recht, de beginselen en waarden van de Europese Unie, en de 

internationaalrechtelijke verplichtingen en beginselen. De gelijkheid van vrouwen en mannen is als 

fundamentele waarde verankerd in de Verdragen van de Europese Unie. In overeenstemming met 

deze en zijn nationale wetgeving interpreteert Hongarije gendergelijkheid als het bieden van gelijke 

kansen voor vrouwen en mannen. In overeenstemming met deze bepalingen en zijn nationale 

wetgeving interpreteert Hongarije het begrip “gender” als een verwijzing naar “geslacht” en het 

begrip “gendergelijkheid” als “het bieden van gelijke kansen voor vrouwen en mannen” in de 

richtlijn van het Europees Parlement en de Raad inzake passende zorgvuldigheid in het 

bedrijfsleven op het gebied van duurzaamheid en tot wijziging van Richtlijn (EU) 2019/1937 en 

Verordening (EU) 2023/2859. 
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